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BoIOpaHbI MATIPBIAABI 114 BEIBYI9HHI OEAAPYCKAN MOBEI

sk 3amerxkuai (1973 — 2017 rr.)’!

Pa3oma

ApTbIKyn yaynsie 3 csabe arnag AanamoXHikay
na BbIBYY3HHi 6enapyckan MoOBbI SIK 3aMeXHaM,
Bblaaa3eHbixy 1973 —2017 rr. y Benapyci i iHwWbIX
KpaiHax. [MpagcTtayneHbls pPO3HbIS KpbIT3PbIi
Knacicikaubli nagpyyHikay, anicaHasi CTpyKTypa
HeKaTopbIX KHir, iX nepaBari i Hegaxonbl, a
Takcama YMOBbI, Y SIKiX 3’ABificA ratbIA KHiri.
MNpanaHaBaHasA TbiNanoria rnoTagabliAakTbIYHbIX
AanaMoXHikay wWYblUibHa 3BfA3aHasA 3 MOYyHau
cityaubisim y bBenapyci i 3anexbiub ap
npbIHATara BbI3HA4Y3HHA Oenapyckan MOBHbI,
AKYI0 MOXHa Bblknagaub Yy LUKONax fK POAHYHO
MOBY, 3aMeXHikaM siIKk 3aMexHylo, Genapycam-
cyalublHHIKaM y pO3HbIX KpaiHax cBeTy, AnA
AKiX 6enapyckasi MoBa rata, na cyTHacui, gpyras
MoBa (ycnagkaBaHasi), abo pycKaMOYHbIM
benapycam, ansa sikix 6enapyckas moBa — raTta
apHoyneHas MoBa.

Abstract

Selected Works on Learning Belarusian
as a Foreign Language
(published between 1973 and 2017)

This article reviews the Belarusian as a foreign
language textbooks issued between 1973 and
2017 in Belarus and other countries. Various
criteria for the classification of textbooks were
presented. The structure of some books, their
advantages and disadvantages, and the context
in which they were created are analyzed. The
proposed typology of glottodidactics aids is
closely related to the language environment in
Belarus and depends on the accepted definition
of the Belarusian language which can function as
a mother tongue, a second language (inherited),
a recovered language and a foreign language.

T ApTbikyn 3'AynsAeunla u4acTKal HaBYKOBbIX [JacnefaBaHHAY, AKiA
BAAyLLa Yy MalCTapHi 6enapycicTbluHai rnoTafblAakTbiKi, WwTo 3 1
cHexxHA 2015 r. npayue Ha Kadeppbl GenapycicTbiki Bapluayckara
yHiBepciTaTa. TOKCT y KpbIXy iHWaW dopme ApyKaBaycA Ha Nonbckam
moBe [rn. Kaleta 2017]

['AOTAABIAAKTBIYHBIA MATIPBIAABL, AKIA HKBI-
BAIOIIIIA AAfl BHIKAGAAHHSA 1 BEIBYIOHHSA 3aME/KHAK
MOBBI, MOKHA ITAA3AAIIID Ha IIIMAT BIAQY, Y 3aACK-
HACIIl aA TIPBIHATHIX KpbITOpBIAY. Hatimpacueii-
I1ae A3AACHHE — IIABOAAE (POPMBIL ITAAAYBI 3MECTY
MAT3PbIAAY, 4 MEHABITA HA TaKif TPAABIIIBIIHBIA
dopMBI AIK MAAPYUHIKI, IPAMATBIKI, AAITAMOZKHIKI,
CAMAAAIIAMOJKHIK], 30OpHIKI IIPAKTHIKABAHHAY,
Pa3sMOYHIKI, CAOVHIKI (AAHAMOVHBIA, ABYXMOVHBIA,
TOMATBIYHBIS)?, IPAMATHIYHBIA TaOAIBL, TIYABHI,
1 TI. A, 2 TAKCAaMa 3AEKTPOHHBIA (POPMBI — IHT3-
PAKTBIVHBEIA |HTIPHAT-CTAPOHKI 3 ITOVHBIM Kyp-
CaM BBIBYYSHHA 40O PO3HBIMI MATIPBIAAAMI AAS
BBIBYYSHHS MOBBI, BIA9APOAIKI (HAITp., Ha caiIie
Youtube) 1 r. A. Koapkaciip ra1erx dpopmay ypak-
Bac 1 ypasHacraifiBac BBIKAGAAHHE/BBIBYUdHHE
MOBBL. Y TOH ’Ka 9aC, BBIIION3TAAAHBIA TAOTAABI-
AAKTBIYHBIA AAIIAMOJKHIKI MOIYIIb OBILb fK IId-
APBIXTABAHBIMI Ha AKAAIMIYHBIM Y3POVHI 1 AaA€it
BBIKAPBICTOVBAIINIA Ha YHIBEPCITAIKIX 3aHATKAX
(Aaf diroaaray 1 Hedpiroaaray), Tak i 3’AVAAIIIA,
XyTY99H  IAITyAAPHA-HABYKOBBIMI,  CKipaBaHBIMI
(3BBIYAITHA) Ad AJABITOPEI 0O€3 AIHIBICTBIYHAL
aAyKaIlbll, 9aCTa Ad IIPAACTAVHIKOY II9YHAIl Ipa-
decii (HampbikAaA, OI3HICOVIAY) — INTO AAIABA-
AAe HACTYITHAMY KPBITIPBIIO ITAA3EAY MATIPBIAAAY
Ha TBIA, IIITO IPAACTAYAAIOL 200 aryABHYIO, 200
CHEIBIAABHYIO ACKCIKY.

V Brimaaxy 3 beaapyccro (xand, HarsyHa, He
TOABKI TyT), MOKHA TaKCaMa BEIAYYBIIIb I'AOTa-
ABIAQKTBIYHBIA AAITAMOZKHIKI ITABOAAE IIPBIHATATA
Pa3syMEHHS BBI3HAYOHHSA OEAAPYCKA MOBBI, IKYFO
MOKHA BBIKAAAQIIb Y IIKOAAX K POAHYIO MOBY,
3aMEKHIKAM K 3aAMEIKHYIO, OEAapPyCaM-CyadbiH-
HIKaM y PO3HBIX KpaiHax CBETY, AAfl AKIX OeAapy-
CKas MOBa I'9Ta, I1a CyTHACIIL, Apyras MoBa (yCITaA-
KaBaHasd), 00 PYyCKAMOYVHBIM O€AapyCcam, AASl AKIX

2 BonbL rn. Kaleta 20136.
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OeAapyckasg MOBa — I'9Ta AAHOYACHAA MOBA.

TakiM dYbIHAM, ECIIb AAINAMOJKHIKI I1a BBI-
BYY9HHI O€AAPYCKal MOBEI fK POAHAM (IIEpIIaii,
3BIXOAHAN) [mapaym. Lipinska 2003: 19], saxia
BBIKAPBICTOVBAIOIIIA HA 3aHATKAX y OEAaPYCKIX
ITKOAAX (aAe He 3’AVAAIOIIIA IIPAAMETAM I9Tara
APTBIKYAQ), AAIIAMOKHIKI I1a BBIBYY9HHI OeAapy-
CKalf MOBBI fIK APYTOH (fIK 3aMEKHAI MOBEI, 200
AK POAHAH MOBBI, fiKas BBIBYYAEIIIIA HA MIIPAIIbIl
— y fKacLl MOBBI HAIBIAHAABHAN MEHIIACIH IIi
AK YCIAAKABaHAN MOBBI — HeEdYara IIaMiK POAHAI
1 3amexHali MoBami [mapayu. Lipinska 2002; Li-
pinska, Seretny 2011]), AKig BEIKAPBICTOYBArOIIIIA
HAIBIAHAABHAI MEHITIACITIO (HAIIPBIKAAA, Y ITaYaT-
KOBBIX 1 CAPIAHIX IMTKOAaX [Taaadrmmma 3 AaaaTko-
BBIM HaBYYaHHEM OEAAPYCKall MOBBI, 400 CAPOA
Oeaapyckix omirpanray Ilaymoumait  Amepsiki
[[Tarmkesia 1968; V. Pashkievich 1974, 1978]), 1
AAIIAMOZKHIKI I1a BBIBYYSHHI O€AapyCKail MOBBI AK
3aMEKHAM, AKIA J/KBIBAFOIIIA HA 3aHATKAX 3 3AMEK-
HBIMI CTYASHTAMI, fKifd He 3BA3aHBIA (HaIp. OeAa-
PYCKIMI KapaHAMi) 3 KpalHal TaXOAKAHHA MOBBI (Y
I'9TBIM BBITAAKY — 3 Beaapyccro).

AKpamA raTara, y CiTyaIsl, IIITO CKAaAacd ¥
Beaapyci, MOkHA BBIAYYBIIb fIIY3 aAHY IPYITY
ABIAAKTBIYHBEIX AAIIAMOKHIKAY — AAfl PYCKaMOY-
HBIX OeAapycay, AKif KbIBYLIb Ha paA3iMe 1 IMKHYII-
112 TIAACTIIIIBIIb CBAC KAMYHIKALIBIHBIA KAMIICTOH-
1pll ¥ OeAapycKai MOBE, AKYIO Ha IIPAKTHILIBI SHBI
VKBIBAFOITh 3HAYHA MEHII (3 PO3HBIX IIPHIYBIH), 4
TAKCAMA MAFOIb IICIXAAATIYHBIA IIl CAITBIAAIHIBI-
CTBIYHBIA ITAACTABBI; HEYKbIBAHHE OeAapyCKail
MOBBI OeAapycami § beaapyci aryapHa akpacAim
IIBIPOKIM IIPAIIOYHBIM TIPMIHAM yHympatas Moj-
Haa Imizpaysid). Y TITBIM KaHTIKCIIE AAA IIATPIO
AAA3EHATa APTHIKYAQ OYA3EM Y/KBIBALID IIPAIIOYHEL
TOPMIH aAHOYAECHAA MOBa (Gesapyckas Ax adiojiernas
Mo6a)®. V TOM Ka dac Tpaba aA3HAYBILb, IIITO HE
yce ayrapnl (TAOTA)ABIAAKTBIYHBIX MATIPBIAAAY
ITAAZAASIFOID Il IPAKTBIKYIOIb I9TYIO KAacidpika-
LBIFO — fHA OBIAA CKAAA3CHAS, XYTUM, AAA IIa-
Tp90 AaA3eHara apThikyAa. JacTa ABIAAKTBIIHBIA
AAIIAMOYKHIK], AAHECEHBIA AQ AAHOM €A 3TAAAHBIX
BBIIIISH IPYIL, Y TOM Il iHIMAN CTYIIEHI BBIKAPHI-

3 Ak BbiHiKae 3 anbiTaHki y ®3cbyKy, AKyo npasana |. Ynagpika,
y 6enapyckaii MoBe CycTpakalouua fAWYS HaCTYMHbIA BapbiAHTbI
nepaknafy raTara TOpMiHa: aoHOysleHas Mo8d, Mosd pPOOHAA
aoHoyseHas, Mosd poOHAsA Yy cmaHe aoHayneHHs, dowyKaHas Moed,
p3iHMpadykasaHas Moea, 8epHymas Moed, 8epHymas 8a YXblmak
MOBa, HaHOY 8bIBy4aHAA MO8A.

CTOYBAIOIIIIA HA 3aHATKAX 3 HABYYSHITAMI 3 IHIIIBIX
BBIAYYIAHBIX BBIIIIDH IPYII HOCBOITAY OeAapycKait
MOBBI 1 KyAI)TypI)I, HpI)IKAaAaM garo MoxKa CAY)KI)I—
up maApyunik Basswureraer lamkesia Fundamen-
tal Byelorussian |Pashkevich 1974, 1978], axi Obry
HAITCAHBI AAfl A3AIICH OEAapyCKIX oMirpaHray y
Taponra [bBapercenxa 2017: 17], aae, mpas yxKbI-
BAHHE AHTAIHCKAl MOBBI, MOKa TAKCAMa BBIKAPHI-
CTOVBAIIIIA 1 ITAAYAC IIPAITBI 3 AHTAADOHAMI — TAMY
CCHHSA KO IIHKKA AAHA3HAYHA AIIAHIIb, Il MOYKHA
ATO 32AIYBIITH AQ MATIPHIAAAY A HABYIAHHA OeAa-
PYyCKait MOBe fIK APyroOi (yCITaAKaBaHaIl), I1i AK 32-
MerkHal. IMKHEHHI afTapki OBIAL 3pa3yMEABI, aAe
KHITa ITa9aAa SKBIIIb CBAIM IKBIIIIEM: HAIIPBIKAAA,
€# KapbIcTaAica cAaaBicTel YHiBepcitaTa Kaaymois
¥ Hero-Epky [Bapercenka 2017: 17]. Taxix mpsr-
KA2AQY, BAAOMA, icHye 1 OOAbII. Beraammami aas
BBIBYY9HHS OCAAPYCKAIl MOBBI fIK POAHAI TaKCaMa
YacaM KapbICTAIONIA AAfl IIPAIlbl 3 3aMEKHIKAMI,
HAIIPBIKAAA, CAaBAHAMl (HaAfiKkami, yKpalHIIami,
PYCKIMI) — aA€ IBITAHHE Y TBIM, IIi 3ayCEABI IaTa
CAVIIIHA 3 OOKy METOABIKI, ITi, XyT499H, BBIHIKAC 3
HEAAXOITy THIITOBBIX MAT3PBIAAAY AASl 3AMEKHIKAY.

Bapra Takcama maakpacainp TOi - daxr,
mrro AaskcaHAp Ayxarmaxer; 3 HarsrsinaapHai
akaAoMil HaByk bBeaapyci BbICTyIIae cyrpaiib BBI-
KAQAQHHA OeAapyCKall MOBBI OeAapycam fK 3a-
MEKHAT, 1 3 IM IHKKA He maraasimma [Aykarrasery
2014: 305]. Akpams BBIIISH 3raAaHBIX KAacidpika-
LBIHA, TAOTAABIAAKTBIYHBIA AAITAMOYKHIKI MOKHA
TaKCaMa ITAA3AAIID 1 TTABOAAE 1HITIBIX KPBITIPHIAY.
[TaBoaAe mecria HamicaHHA (BBIAAHHA) BBIAYYA-
eM maApyuHiki, Hamicaubia § beaapyci (Minck),
[Toawmrasr (Baprmrasa, beaacrox, Kpakay), Paciii-
ckaii Pepspanpr (Macksa, Canxr-IlenapOypr, a
TaKcama 1y asiarkai gactisl Pacii — Exanapera-
oypr), Ba Ykpaine (Kiey), y I'epmanii (Oabasn-
oypr), Berrpei (byaanernr), Yaxii ([1para), 3ILIA
(Mamrapait 1 Pouacrap), Kamaase (Taponra) i
SAnownit (Llyky0a). ITaBoare maTaBail ayABITOPSHIL
ITAAPYYHIKAY MOKHA aAPO3HIIIb, HAIIPHIKAAA, ITa-
APYYHIKI, HAITICAHBIA AAfl PYCKAMOYVHAI 1 aHTAa-
MOVHAI aJABITOPBIL, HAAPYYHIK], HAITICAHBIA AAf
IIPAACTAVHIKOY II9YHAN HALBIAHAABHACII (AAA ITa-
AfIKAY, PYCKIX, YKpalHIIAY, BEHIPAY, 4dXay, HEMIIAY,
AIIOHIIAY), 4 TAKCAMa IIAAPYYHIKI, IIPBI3HAYAHBIA
AAfl 3aMEKHIKAY PO3HBIX HAIBIAHAABHACIAY (a
He aAHOII IoyHa abpamnaii). [TaBoaAe maxoaxaH-
Hf ayTapa BBIAYYAIOIA ITAAPYYHIKI, HAITICAHBIA
HOCBOITaMI MOBEI (DeAapycami), aD0 3aMeKHIKami
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(rmaAskami, pyckimi, ykpaiaiiami), abo mmapami ayra-
pay: HOCbOITAM MOBBI 1 3aMEKHIKaM (HAIIP., ITAPBI
OeAapycka-HAMEIIKIX, OeAapyCKa-AIMOHCKIX, OeAa-
pycka-BeHTepCKix cyayrapay). IlaBoase joxprrara
IIPABAIICY BBIAYYAFOIIA ABIAAKTBIYHBIA MATIPbI-
AABL 3 KAACIYHBIM IIpaBaricaMm, 3 adiIbIiHbIM
IIpaBaIricaM 1 aAHAYacoOBa 3 BBIKAPBICTAHHEM 1
KAacigHara, i adinpriiaara mpasamicay. [TaBoaae
METOABIKI IIPAIIBI 3 MAAPYYHIKAM BBIAYYAFOIb Ca-
MaAAITAMOZKHIKI, KHIT AAA IIPAIThl 3 HACTAVHIKAM,
MaT3PBIAABI, fAKiA MOKHA BBIKAPBICTOYBAIL 1 V
AKACITl CAMAAAIIAMOKHIKA, 1 AASl ITPAITBl HA MOY-
HBIX Kypcax (HAIp., PasMOVHIKI, T3MaTBIYHBIA
cAoyHiki). [TaBoare acHOVHAN MOBBI BBIAYYAIOIb
ITAAPYYHIKI, HAINCAHBIA IAAKAM IIa-OEAapyCKy,
pasam 3 mapaAami, KaMeHTapami i rpaMaTBIIHBIMI
TAYMAY9HHAMI, 1 TAAPYUHIKI, A3€ ITaPAABI, KAMEH-
Taphl 1 TAYMaY9HHI HAITICAHBIA Ha MOBE aApacaTa
(Hamp., IIa-ITOABCKY, I1a-aHTAIHACKY, ITa-BEHI€PCKY
IT. A.).

A. Mixonbcka-CTaAHIK ITiIIa ITpa AITYS aAHY
TBIITAAOIFO  mmaApyunikay — [Michonska-Stadnik
1993: 40 — 41]. Tak, MOKHA BBIAYYBIIb ITAAPYY-
HIKI IPAMATBIYHBIA, 30YAABAHBIA BAKOA IPAMATHIY-
HBIX IIBITAHHAY, 1 MAAPYIHIKI (DYHKIIBIAHAABHBIA,
A3€ Ha IIEPIIBIM MECIBI CTaillb HE IPaMaTBIKa, 4
KAMYHIKALIBIMHBIA  CTPYKTyphl. [laBoaAe rorTait
TBIIAAOT1, (DYHKIBIAHAABHBIX ITAAPYUHIKAY aOca-
AIOTHA Opakye, KaAl raBapbIlb IIpa OCAAPYCKYIO
MOBY fIK 3aMexKHYyIO. Bapra Takcama BBIAYYBIIIH
aCOOHYIO IpyIly ITaApy4HIKAY, 30yAaBaHBIX Ha
ITAAKPICACHBIX CYBA3AX ITAMIK MOBAH 1 KYABTypa,
A3€ AKIPHT poOiIIa Ha OEAAPYCKAH KyABTYPBL
3raAaHbIfl BBIIISH KPBITIPBI MOMKHA VKBIIL 1 AQ
BBIAAHHAY, IIPAaHAAI3ABAHBIX Y I9THIM apPTBIKYAC.
KoKHBI 3 1X MOZKHA 32 AIYBIITH A IT9YHAH KAT3TOPBI
(q9acaM A2 HEKAABKIX aAPa3y), BBIAYIAHAN ITaBOA-
A€ TAKOTa KPBITIPHIFO. Y TTAAAA3EHBIM HIKIH arAf-
A3€ TAOTAABIAAKTBIYHBIX AAIIAMOKHIKAY HAMI pa3-
TASIAAAICA, Y ACHOVHBIM, ITAAPYYHIK], Pa3MOVHIKI 1
TOMATBIYHBIA CAOYVHIKI, IK THIA MAT3PBIAABI, AKIf,
HA HAIIl IIOTAAA, HAWYACIICH BBIKAPBICTOYBAFOII-
IIa Ha 3aHATKAX OEAAPYCKall MOBBI fIK 3aMEKHAIT
(e JAiuBarouBI rpamMaThIK [Hamp., Rott-Zebrowski
1991, 1992], amaaiin-kypcay i r. A.). Y3rasaosid
TYT IAOTAABIAAKTBIYHBIA AAITAMOKHIKI YITapaAKa-
BaHBIA ITABOAAE ABYX ACHOVHBIX KPBITIPBIAY: 1)
XpaHaAarivyHara, fki, XyT4dH, BBIKAPBICTAHBI TYT
3 M3TAH YIIapaAKABAHHA, ITAKOABKI ABIAXPAHITHBI
acriekT IbITaHHA [mapayH. bapercenka 2017] me

3’AVASCIIITA TOMAM I3TAra apTHIKYAa; 2) KPBITIPbIH
M3TaBall AVABITOPHI, fAKI BBIHIKAE 3 IIPBIHATATA
PasyMEHHA BBI3HAYIHHSA OEAAPYCKall MOBEI, AKYIO
MOJKHA BBIKAAAAIh Y IITKOAAX AK POAHYIO MOBY,
3AMEKHIKAM AK 3aMEKHYFO, DeAapyCcaM-CyaiabiH-
HIKAM Y PO3HBIX KpalHaxX CBETY, AAfl IKIX OeAapy-
CKas MOBA T3Ta, I1a CYTHACII, APyrad MOBa (YCITaA-
KaBaHaf), a0O PYCKAMOYHBIM OeAapycam, AAfl
AKIX OeAapyckas MOBa — I9Ta aAHOYACHAs MOBA.
bByayne makasaHbIA TBIA MATOPBIAABL, AKIA MOXK-
Ha BBIKAPBICTOYBAIlb AAfl HABYYAHHA O€AAPyCKai
MOBE fIK 3aMEKHAH, XaIlf, BIAOYHA, IIITO TaKcama
¥ moyHal CTyIeHI i AAS HAByYaHHA OeAapyCKait
MOBE fIK APYIOH (yCITaAKaBaHaii), OO HEKATOPHIA
ayrapsl aAPaCyIOIlb CBae IIyOAIKAIIbIl HE TOABKI
Aa 3aMEKHIKAY, aAe Takcama (AAHAYacOBa) 1 Aa py-
ckaMOVHBIX OeAapycay [Kpupurxuii, Muxuepmd,
IToanyxusri 2008: 8] (IbITaHHE TOABKI ¥ THIM, IIi
3’AVAfCIIIA AKAAAHHE ayTapay YHIBEPCAABHATIA BBI-
AAQHHSA METAABIYHA A0IPYHTABAHBIM).

Arasp BBIOpPAHBIX MaTapbLAAay Ta BM3
1973

Kpusumkuii A, A., Muxaesua A. E,
[Moaayxusiit A. Y., 1973, Beaopyccxudi aseix 014 re-
besropyecos, MuHCK.

I'sras xmira OblAa BBIAAA3CHAA HA PYCKai
MOBE AAA PYCKIX HAaBYKOVIIAY 1, MDK IHIIIBIM,
VIPBIMAIBaE IpaMaTBIYHAE AIliCAHHE OeAapyCKai
MOBBI, 3BECTKI IIpa TiCTOPBIIO OEAAPYCKal MOBEI
1 HeBAAIKI ABIPEPIHIBIABAHBI PYCKA-OEAAPYCKl
cAoVHIK. [TakOABKI HaBy9aHHE KaMyHIKAITBIHBIM
HaBBIKAM HE OBIAO M3TArO BBIAAHHA, ArO IKKA
HA3BAIlb THIIOBBIM HAAPYYHIKAM A2 BBIBYIIHHSA
Oeaapyckaii MOBBEI fIK 3amexHal [baprrasyckas
2006; bapeicenka 2017: 18 — 19]. I'staa xwira,
Iepanpanabatas 1 AaIlOYHeHas ayjrapami, ObIAQ
IIEPABBIAAA3CHAA ITAA KPBIXYy 3MECHEHBIMI Ha3Bami

(1990 i 1994 rr.)
1974

Pashkievich V., Fundamental Byelorussian = Be-

sapyckas mosa, Book 1, edited by A. Adamovich,
Toronto 1974.

JIx 3rasBasacs BBIIIDIA, ITEpPITAITAYaTKOBA I'9-
Tasg KHira OBIAQ IIPBI3HAYAHASA AAfl A3AIICH OeAa-
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PYCKIX amirpaHTay, aAe Hey3abaBe fe IadaAl BbI-
KapBICTOYBAITb AASl HABYYaHHA OeAapyckail MOBe
AK 3aMEKHaM. ['9Tyr0 KHIry MOKHA CITaMITaBaIlh Ha
[rropHaT-CTAPOHIBI  OEAapyCKall 9AEKTPOHHAM
6i6Aistraki berapycxan nasiuxa'. Binoassr jraery Ha
IMAAPYYHIK rpaMatbiki bpanicaasa Taparkesiva.
Brrkapeicranne kAacigHara IpaBariicy He CIIPHI-
e BBIKAPBICTAHHIO ITPAIIaHABABIX MATIPBIAAAY HA
32aHATKAX 3 3AMEKHIKAMI-ITAYaTKOYIIAMI, AKif HaBY-
Jaronna OeAapyckail MOBe ¥ Mekax adpiIbliiHara
IIpaBamicy, kab 1asoeruymp iHTapdepaHIIb Ipa-
Bamicay. AAHAK, BIAABOYHAI BAPTACIIFO KHITl, MiK
1HIITAra, 3’AYAAEIIA BBIKAFOYHAS TACASAOYHACIID Y
BBIKAQAAHHI TPAMATBIYHATA MATIPBIAAY.

1978

Pashkievich V., Fundamental Byelorussian = be-
sapyckan mosa, Book 2, edited by A. Adamovich,
Toronto 1978.

1981

Jasinska-Socha T., Skrypt do zajec praktycznych
3 Jexyka bialoruskiego (dla studentiw 1 i Il roku),
Warszawa 1981°.

1984

Jasinska-Socha T., Skrpt do zajec prak-
tyexnyeh 3 jexyka biatoruskiego. 1eksyka i leksykologia,
Warszawa 1984.

1985

Bagrowska A., Wybdr tekstow do zajec
praktyeznych 3 jegyka biatoruskiego, Warszawa 1985.

Gluszkowska-Babicka ., Jasinska-Socha T.,
Skrypt do zajec praktycznych 3 jexyka bialoruskiego.
Wybor zagadnieri morfologiczno-skladniowych, Warsza-
wa 1985.

1990

Szadyko S., Wojcik A., Mini-rozmowki
bialoruskie, Warszawa 1990.

Kpusurkmit A.A., Muxuesra A E., [Toaayx-
weiit A, Beaopycckuii aseix 014 c060pamux no-pycei,
Munck 1990.

4 In. http://knihi.com/Valancina_Paskievic/Fundamental_Byelorus-
sian_-_Bielaruskaja_mova_Book_1.html#1 [gocTyn: 16.06.2017].

> Matapbisnbl, BblAaa3eHbla Y Monbluybl, Wbipaii XapakTapbidyouLua Y
iHWwbIM Mecupbl [rn. Kaleta 2015a, 2016; Goral (y apyky)].

1991

Muxuesua A.E., Pyccko-benopycexuii paseosop-
nux, Munck 1991.

V T3TBIM Pa3MOVHIKY Ha IIPBIKAAA3E THIITO-
BBIX KAMYHIKAITBIMHBIX CITYallblii 3aKpaHAFOIIIIA
TOMBI ITAYCAASEHHATA JKBIIISA, AKiA VKAFOYAIOIb Y
cADE KBIBYFO AEKCIKY, 3MEIIYaHyIO § M3Tax IIa-
AAIIIII9HHA HABBIKAY MayACHHA. Y KHi3e Takcama
ITAAAA3CHBIA IIPBIMAYKI 1 ITPBIKA3Ki, TOKCTBI AAf
CaMACTOIHAra YbITAHHA 3 IPAMATEIYHBIMI KaMEH-
Tapami, fKifA, AK CHBAPAKAE ayTap, MyCAIb Aalla-
MAIdel IIEPAAAOAEID ITAITYAAPHBL, AA€ TTAMBIAKOBBI
CTOP2aThIl, HIOBITA IIaMiK OeAapyckail 1 pyckai
MOBaMi He iCHye HifKal acaOAiBail PO3HIIIBL.

1992

Kasimka  A.,  Besapycka-nonscki  pasmojix,
Minck 1992.

1993

Bemrropr I'.®@., Kyssmenkosa T.B., Kynie-
Bud AIL., Pyccxo-Genopyccxudi paseosoprux. Kyavmypa
Beaapyen, Munck 1993.

V I9ThIM BHIAAHHI, aKpaMA TaKIX 3BBIKABIX T9M
AK IIKOAQ, OIOAIATIKA 1 I. A., TAKCAMA ITAAAA3EHASA
indapmarpia IIpa aAyKaIeio 1 KyApTypy beaapyci
(My3el, BBICTABBI, TBOPBI HApOAHAra i mpadpeciii-
Hara MacTanrTsa). MoBa BBICTyIIA€ TyT HE TOABKI
AK CPOAAK KAMYHIKAI[BI, aA€ 1 K HaWBayKHEHIIAsA
Y4aCTKA HAPOAHAH KYABTYDEL, fKaf, K CIIBAPAKA-
FOIIb Ay Tapbl, OYA3€ Pa3BiBaIIIla, KAAl OYA3€ KAOIIAT
mpa 6eaapyckyro MoBy [Bermrropr, Kyspmenkosa,
Kynmesua 1993: 5]. Takcama acabaias yBara Ha-
Aaera paxry, mro OeAaapyckas i PycKas MOBBIL,
3 aAHAro OOKy, OAI3Kif, a iHITara OOKy, KOXKHaf 3
IX xXapakrapeisyerna cBaéi crrerpipikaii i pyHK-
LIBITHYE CAMACTOIHA, IIITO MOKA BBIKAIKAI[H IIIMAT
LIKKACIIAY 1Ipa3 yAyHae MaAaDEHCTBA Ha PO3HBIX
Y3POYHAX MOBHI.

1994

Koxmraosa A.A., Pyaerxko E.H., TapaceBnu
E.X., Beaopycckuii asvix 0na pycckosserunvx. Yuebroe
nocobue, peaxosnerus: A.E. Muxuesma, A.I'. bory-
meprd, 3.A. Xapuronunk, Munck 1994.

Kpusunkuit A.A., Ioaaysxasnt AM., YVueonux

benropyeckozo Asvika 044 camoobpasosariug, Munck 1994,




bEJIAPYCKAA MOBA AK 3AMEXXHAA Ne 2/2018

Brraamne ckaapaenia, 3 aAHaro OOKY, 3 pas-
A3eAay, IPBICBEYaHbIX (haHeTHIIbl, apdarpadii,
MapdaAorii i CIHTAKCICY, a 3 APyrora — raTa Impax-
TBIKABAHHI, TOKCTBI, 1 — IIITO BEABMI Ba)KHA — y30-
pBl OeAapyckix adIIBIFHBIX AAKyMEHTAY (aKTbL,
AABEPAHACII], ITACBEAYAHHI, TIACTAHOBBI, CAYKOO-
BBIfl 3ATAABI 1 T. A.), IIPBIKA3Kl 1 IIPEIMAYKI, a TaKca-
Ma TOMATBIYHBI PyCKa-OEAAPYCKi CAOVHIK.

1995

Belarusian  basic  course, Defense Language
Institute Foreign Language Center, Monterey
1995°.

1997

[Tisropax I'.I1., bizgpycsxa mosa. Ilidpyurnux,
Kuis 1997.

I'sta maapy4Hik rpamarbiki (Sro CTpPyKTypa
30yAaBaHas BAKOA IPAMATEHIKI), fIKI TAKCAMA YTPBIM-
AlBae TOKCTHI HA OEAAPYCKAl MOBE AAfl CAMACTOM-
Hara 9bITaHHA. TOABKI YBOAHAA yacTKa (rpadika,
danerrika, apdasmisa i apdarpadpif) Hamicamas
ITa-YKPAIHCKY, aCHOYHAA YaCTKa IaAPyYHIKa — Oe-
AQpPyCKaMOYHAS.

1999

Camernxa AL, baazesia 3.1, beaakypckas
KA., Iasopsim na-beaapycxy. Byusbns: danamoncrix na
Genapyexati Mose 017 3aMENHBIX HABYUIHYAT, TTAA PIAAK-
merait AL Camermki, Mimck 1999.

I'>TBI MAAPYYHIK HAITICAHBI ITAAKAM I1a-OeAa-
PYCKY 1 IIPBI3HAYAHBI AASl ITPAITBl 3 HACTAYHIKAM,
OBI} ITAAPBIXTABAHBI KAACKTBIBAM ayTapay IIaA
pasakneai A, CaAmernki, BbIOiTHAra AlHIBiCTA 1
3HAVIIBI IIPAOAEMATHIKI OeAapyCKal MOBHI fAK 3a-
MEKHAH, aAHOI1 3 apraHizaTapay ACTHIX IITKOA Oe-

AAPYCICTBIKI AAf 3aMEKHIKAY [O0ABIIT: bapsicenka
2017:19].

2000

Sajewicz N., Materialy do praktycineg nanki
Jexyka biatoruskiego, Lublin 2000.

Ansxcauapay C., Msrsix L., Tosopu co mmoii
no-Gesaopyceku basoseril Kype Kaaccuteckozo besopycckozo
asvika, Menck 2000.

5 n. https://jlu.wbtrain.com/sumtotal/language/DLI%20basic%20
courses/Belarusan/Books/Transcription%20Textbook%20Units%20
01-07.pdf [gocTyn: 16.06.2017].

2001

Stankevich G., Conversational Belarusian for
English-speaking students, Prague 20017,

I's12a MAAPYUIHIK AASl ITAYATKOVIIAY, A3€ ¥ CAO-
BaX ITa3HAYAHBI HAITICK, IIITO HE TAK YaCTa CyCTpa-
KaeIIa ¥ MaAPyIHIKaX.

Dypreir K., Kapomxas zpamamsixa besapyckai
Moser § mabaiyax. Aiaa HaMeykamojHsix Hasyustyay,
Minck 2001.

2003

Hurtig C., Ramza T., Belarussische Grammatik
in Tabellen und Ubungen = I pamamvixa beaapyckati
M06L § mabaiyax i npaxmeikasannax, Minchen 2003.

Baxnix C.A., Casittkasn L1, IZemopeia i xye-
mypa beaapycay. Byusbns: danamoocnix na npaxmer-

Y1 Gesapyckaza MajaeHHA 047 3aMEHHBIX CHIY0IHMA),
Minck 2003.

V I'9ThIM HAAPYYHIKY CITAAYYAFOIIIIA MOYHBISA
1 KYABTYPHBIf 3BECTKI, TTAAKPICAIBACIIIIA KAITITOY-
HACIIb 6eAapyc1<af/'I HAPOAHAM KyABTYPHI.

2004

Marchant C
Belarusian, 2004.

o Fundamentals — of  Modern

I's>tad kmira HamicaHas aMepBIKAHIIAM, YAC-
mam [lapkser Icyca Xpoicra CpATBIX AIIOIITHIX
AzéH (MapMOHaY), AKi BEIByYIay OEAAPYCKYIO MOBY
y Binebcky, A3e 3HAXOA3IYCA A3€EBALD MecCAay y
Akacil micigHepa. 9Tl maApy4HIK 3HAXOA3IIIIA
¥ BOABHBIM Aoctyire y IuTopHsIe, i pacmassisae
TOABKI ITpa I'PAMATBIYHYIO PO3HIIY ITaMix OeAa-
pyCKaii, pyckaii 1 yKpaiHCKai MOBaMi.

2006

Aasapesa E.A., Pyccko-benopycexuil paseosoprux.
Paciiicka-6enapycxi pasmojnix, Mocksa 20006.

AA3IH 3 III9pary MaTopBIAAAY, BHIAAA3CHBIX HA
TapbrTopsl Paciiickait @easpariprl.

Craukesia A., Karkia K., Asayyays cyempsu 3
Beaapycero. 11adpyunix na beaapycka mose 0414 navan-
Koyyaj, TaA AaTyAbHAH PIAAKITBIAN AHApaH_Ia 3oa-
taHa, byaanerrr 2000.

7 Tn. http://www.belarus-misc.org/download/book01-rev2.pdf [goc-
Tyn: 16.06.2017].
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Vce 3apanni § KHi3e HAIIICAHBIA ITa-BEHIEpP-
CKY, IIITO YCKAAQAHAE A€ BRIKAPBICTAHHE HA 3aHAT-
KaxX 3 3aMEKHBIMI CTYASHTAMI 3 IHIIIBIX KPaiH.

2007

Cerens A., beaapyckaa mowa. Aanamoxcrix
ona cmydanmay beaapyckai @pinanoeii. Kype 1, be-
Aactox 2007.

®isirosia A., Beaapyckas mosa. Aanamosnc-
HiK 048 cmyoonmay besapyckai ginanoeii. Kype 2, bBe-
Aactok 2007.

2008

Ansxcauapay C., Motwik 1., [ asaper ca mnoii
na-beaapyexy. 1 ymaprosasn mosa j winmodsénsim joncotsmn-
ky = Tosopu co mmoi no-beaopyccxu. 2Kusoil paszosop
xascdvel derts, Macksa 2008.

I'sTas KHira AAf TBIX, XTO IIiKaBiIma OeAa-
pyckaii MOBai 1 XO4a fie BBIBYYAIlb CAMACTOMHA.
[Taapy4anix ckAapaeria 3 17-mi 3aHATKAY, y KOXK-
HBIM 3 fIKIX TaKCcama IIaAGA3€HBIA 1 PasMOYHBIA
KaHCTPYKIIBI. Yl ¥Bara ayrapay CKipoyBaeria Aa
HABYYAHHA KAMYHIKAITBITHBIM HABBIKAM.

AKaanosiu B., 2008, Crgjrix dra dsayed besa-
Pyeka-nonveki, nosvcka-teaapycxi = Stownik dla dziect
biatorusko-polski, polsko-biatoruski, Minck.

I'sTeI CAOVHIK CKAQAQEIIITA 3 AEKCIYHBIX 1 CIH-
TAKCIYHBIX ITApayHAHHAY OeAapyCKaH i ITOABCKAL
MOBBL. Takcama Aaerra Takad BaxHafg iH(apma-
IIBIA, AK ITOABCKA-OEAAPYCKiA AMOHIMEI, aAe OeAa-
PYCKIfl IIPBIKAAABI 3aITICAHBIA TOABKI KAACIIHAN (2
He adineiinai) apdarpadisii.

Kpusurkuit A.A., Muxuepma A.E., [Toaayx-
weiit AV, Beropyeckuil aseix. Aaa cosopamux: no-pye-
cku, Murck 2008.

V' raTeIM ITaApyUHIKY Aaenna yBara dpame-
TBIIBL, apdparpadii, mapdaaorii, ciHTaKcicy 1
CTBIAICTBIIIBI OEAAPYCKall MOBBI, 2 TAKCAMA PA3BI-
XOAKAHHAM IAMDK OeAapycKail 1 pyckail MOBami.
Bapra mmaakpacainp, 1o ratae BHIAAHHE IIPHI3HA-
gaenna fAK 3aMEKHIKaM, TaK 1 Oeaapycam, Ha IIITO
VkasBaronp 1 cami ayraper: “He spsa rosopsr, aro
ASBIK — AyIIa HapoAa. Yem OoAbIre ITO3HAENTH
A3BIK, TEM I'AYOKe IIOHUMAEIITh CBOEOOpa3ne CO3-
AABITIErO ero HapoAa. Ilosromy sHakomcTBO € OC-
HOBAMH O€AOPYCCKOTO fA3BIKA TIOAE3HO HE TOABKO

AASL AFOAEH MHOI HAIIMOHAABHOCTH, HO B AAS Oe-
AOPYCOB, KOTOPBIE B CUAY T€X HAH HHBIX IIPUIHH
IIEPEIIAT HA OAUZKOPOACTBEHHBIN PYCCKUN A3BIK
U HAYAAH ITOA320BIBATH POAHON  [KpuBHIikumii,

Muxuesuy, [Toaayxuent 2008: 3].

Cmoanckas T.M., Bait Bari, MaaeBuu VM.A.,
Kumaiicxo-pycexo-benopycckusi — paseosoprux, Munck
2008.

Beaapycka-pyckyro dwactky KHIri Takcama
MO?KHA BBIKAPBICTOYBAIlb HA 3aHATKAX OCAapPYCKai
MOBHI fIK 3aMEKHAM.

Beaapyce. Aunesoxyavmyposocueckusi kommaexe:
nocobue 014 unocmparnsix cnydennos, coct.: A.H. Yy-
Mak (u Ap.), Muuck 2008.

V xmHise, AK BBIHIKae 3 fie Ha3BbI, POOIIIITA aK-
II9HT HA KYABTYPAAATiYHBIM ACIIEKIIC HABYYaHHSA
3AMEKHBIX CTYAPHTAY. 3BECTKI ITAAAA3CHBIA AK Ha
OeAapyckaii, TaK 1 Ha PycKail MOBax.

2010

Kliabanau D., Krok po Fkroku poznajemy
Biatorus: jezyk, kultura, krajoznawstwo = Kpox da xpo-
Ky saémimea 3 beaapyecro: mosa, Kyremypa, xpassiay-
cméa, Krakow 2010.

V maapydHiKy poOiIIa akmoHT Ha HAPOA-
HaH KYABTYPBI OeAapycay, BAKOA SIKOH apraHisa-
BaHBI YBECh MOYHBI MAaTIPBIAA [rA. Ooabr: Kaleta

2013a; bapreicenxa 2017: 19 — 21].

Pamza T.P., besapyckas mosa? 3 3adasanvien-
nem!, Miuck 2010.

I's1BI TAAPYUHIK, AK CHBAPAKAE caMa ayTap-
Ka, IIPbI3HAYAHBI IAAOVHBIM UBIHAM AAf HAMEII-
kamMoyHa ayAbrTopen [Pamsa 2010: 5], mrro
a3Ha4ae, IIITO ThIA MOYHBIA ACIIEKTHI, AKIA OYAYIIb
IIPaOAEMATHIIHBIMI AASl HeMIIAY (LIl IIIBIPIH — AASL
He-CAABAH), AAf ITAAAKAY (Ll IIBIPOH — AAfL CAa-
BSIH) MOTYIIb ITAAQIIIIA YBOTYAE IIPOCTBIMI 1 HAOTYA
He VAYAALD HIAKAN IIPAOAEMBL

2011

Ramza T., Tesch S., Weifrussische Sprache in 20
Lektionen. Intensivknrs, Oldenburg 2011.

bBaprrasyexi  A.,  Beaapycka-nonscki  pas-
MojHik-daseonix, Mianck 2011 [ra. Goapmr: Kaleta
2012].
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2012

YLoginow J., Jexyk bialoruski. Podrecznik dla
Polakow zainteresowanych Biatorusiq i Ukraing, 2012°

Kuira ckaaasaerra 3 A€KCIYHBIX 1 CIHTAKCIY-
HBIX ITaPayHAHHAY OCAAPYCKAH 1 ITOABCKAH MOBBI,
aAe Mae IA9AAATIYHBI 1 ITAAITBIYHBI ITAATIKCT [TA.

ooabrr: Kaleta 2015a: 71 — 72].

Baprrasyexi A., I losscka-beaapyexi mamamery-
Hbl CAOJHIK 044 tuKoAbHIKa) @ cmydIrma) = Polsko-
Biatoruski stownik tematyczny dla nezniow i studentdw:
Gonrvau 3a 17,5 mvicau caojrikaseex apmeikyiay, Miack

2012 [ra. samras: Kaleta 20138].

I'pace A., berapyckas mosa. Aanamosncnix na
benapyckati Mose 044 cmydInmay pyekat pinanoeii, He-
Aactok 2012 [ra. 6oabrm: Kaleta 2014].

ITaBaosckaa H.FO., bopucenko O.B., Ba-
crouenko [1.B., Kapmr A.C., Cemenbkesuya O.B.,
Yexoscknii I' K., besopycexuil asvix dnq cmparn CHI
yuebrux, Mocksa 2012 [ra. 60asrr: Kaleta 201506;
Bapeicenka 2017: 21-22].

2013

Kaaeusin A., Kopema H., 2013, Mapgpanozia
benapyckati Moswi:  8)4I0HA-MEeMadbidHbl  0anamoNcHIK
014 cnasaykix cnmydInmaj, Hirpa.

Cyma T.M., Taboaia AV, Iluyka A.K,
IrmaraBa C.A., Maé I1.Ax., bpaii-so H.I'., Bik-
topka A.B., [Ilajaosa A.M., Kapayoan FO.M.,
Cemsanbkesia A.B., Awnesiicka-6esapycki caojnix =
English-Belarusian Dictionary, Miack 2013.

Xapaamosa B.H., beaopycckmit a3pik. Tema-
Taecknii cAoBapb. 2000 cAOB B IIPEAAOKEHUI.
C tparckpumimei beropycckux cAoB. C pyccku-
MH U OEAOPYCCKHMU YKa32aTEAAMH, ITOA peA. ALA.
Comuna, Mocksa 2013.

I'ster  cAOyHIK  yTpBIMAIBAE  HAA3BBIYAI
KaIIITOVHBIA IPBIKAAABI VKBIBAHHA CAOY Y CKA32X.

2014

baprrasyexi  A.,  Besapycka-noascki  mama-
mvrta-mIpMinaiaziunsl caoynik = Bialorusko-polski
stownik tematyczno-terminologiczny, Minck 2014.

8 Tn. http://wydaje.pl/e/jezyk-bialoruski-podrecznik-dla-polakow-
zainteresowanych-bialorusia-i-ukraina [zoctym: 16.06.2017]

bBapeicenxa B.V., bacasa I' 1., Cimprosa A A.,
Caosa — mosa — KamyHikayvia. Byusbne: danamoscrix
na ainesaryasmypasoei, Miack 2014.

I's1el TTAApy4HIK aApacaBaHBL OeAapycam
1 3aMEKHBIM CTYASHTAM fAK AAfl CaMaCTOMHAIl
IIPALIBL, TAK 1 AASl 3AHATKAY ITaA KipayHIIITBAM Ha-
cTayHiKa.

Kyanxosua B.W., Pyccxo-bengpycekuil paseosop-
nux. Pycka-6esapyexi pasmojnix, Cankr-IlerepOypr
2014.

I's>1el  pasMOVHIK (BBIAGA3EHBI O€AAPYCKIM
ayrapam y Pacll) yrpeiMAiBae pasHacTalHYIO 1H-
dapmarisiro mpa beaapycs, TAyMadbIb po3HIIY
IIaMiK HasBall A3fApxaBbl Pecnybiuxa beaapycs (y
aIIBIMHBIX AakyMeHTax) 1 beagpyccus (pamyckaern-
na ¥ medpapMasbHail KamyHikarpi) [Kyamkosma
2014: 8], a TakcamMa HEKaTOPYIO AEKCiKa-rpama-
TBIYHYIO PO3HIILY ITaMix OeAapyCKaii 1 pycKai Mo-
Bami. Y OEAaPYCKIX IIPBIKAAAAX PACCTAYACHBIA Ha-
LIICKI — TOE PIAKA CYCTPAKACIILA § BHIAAHHAX AAS
PyCKaMOYHal aJABITOPBIl, OO 3BBIYAHA AIYBIIIIIA
(Ha HAII TIOTAfIA, HE BEABMI CAYIIIHA), IITO ¥ Py-
CKara 9eITada He OyA3e IpaOAEM 3 PacCTaHOVKAM
HAITICKay y OeAapyCKIX CAOBaX.

2015

baenravix A., Besapyckas mosa oaq pyckamoy-
nwrx: npakmeikym, BExangperaoypr 2015.

Mook 1., Llo-6eagpyccku? I Losweanydicmal
Ia-6enapycxy? Kasi aackal, Munck 2015.

V knize mapoyHy IIaAaA3eHbl AK OeAapycka-
MOYHBIA, TaK 1 PyCKAMOYHBIA TOKCTBI, IIPBI I9THIM Y
OeAapPYCKIX TOKCTAX ITA3HAYAHBI HAIICK y CAOBAX.
I'stbI camaparraMO:KHIK IIPBI3HAYAHBI (IIPBHI ITaA-
TpeiMitel MinicTapersa indapmarsi PaciryOaixi
Benapycs) cryasmTam, miHicTpam, Gi3HSCOYIIAM 1
yCIX aXBOYBIM BBIBYUBIIb OCAAPYCKYIO MOBY. [lep-
Ias 9acTKa MaAPY9IHiKa IPbICBEYaHAA TPAMATHIY-
HAMY aCIIEKTY, APyIras — ABIIAOIAM 1 TOKCTAM, I1ac-
ASl AKIX AA€IIIA HEBAAIKI CAOYVHIK.

Yapakosa M., Yapuosa M., Ima beaapycs,
dsemkal, map paa. O. bpayma 1 A. Aic, Minck 2015.

2016

Bohm A., Rakhlei M., Weissrussiand, Betlin
2016.
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Michalska U., Rogmiwki polsko-biatoruskie,
Warszawa 2016.

KHira BEIAaA3CHAA KAAAPOBBIM APYKAM, aXO-
IIAIBae IIIBIPOKAE KOAA TOM, Ifikaad. Ha xaab, y
ITAAAA3EHBIX (Ppa3ax CyCTpPaKAFOIIA ITAMBIAKI 1
ITAAAHI3MBI.

Tapanos A.M., Caosaps memamuueckuil pyc-
cko-Genopycekutl. Anq akmugrozo u3yderus 106 U 3a-
Kkpenaenus ea06aptiozo sanaca. 9000 caos, T&P Books
Publishing 2016.

V I3TBIM CAOYVHIKY KOKHAf MOBa Mae CBOM
KOAEP AAA a0A3HAYSHHSA IIPBIKAAAAY: OeAapyCKid
AEKCEMBI BBIAYYAHBIA OAAKITHBIM, 2 PYCKif — IbIp-
BOHBIM KOAEPAM.

2017

Jasiiska-Socha T. (przy wspolpracy T. Chy-
lak-Schroeder i J. Gluszkowskiej-Babickiej), Jezyk
biatoruski (poziom podstawowy i Srednio Zaawansowany),
pod red. R. Kalety, Warszawa 2017.

[Tappyunix ckaapaernma 6oapin sk 3 400
crapoHak. Tombl IIikaBbif 1 pasHacTarHbiA. KHi-
ra CKAAACIA 3 I'PAMATBIYHAN YACTKI, TOKCTAY 1
MIPAKTBIKABAHHAY.

Comun A.A., Beaopyccxuii asvix. Camoyuumens,
Mocksa 2017.

Bapra aAsHaubIIb, IITO § ITBIM AQIIAMOMK-
HIKy TIEPIIIBI Pa3 BEIKAPBICTOYBAFOIIA aDOABA Ba-
peAHTE apdarpadil (aIIBIAHEL 1 KAACIIHBI ITpa-
Barric) [ra. Comun 2016].

bapricenka B.V., Bacrousnka I1.B., Kaza-
kesiu T.I'., Kaerr A.C., Cemstabkeiu A.B., besa-
pyexas mosa daq navamiojyay, Minck 2017.

I'sTa HOBEI AAIIAMOIKHIK AAA CTYADHTAy-IIa-
YaTKOVIIAY, fKiA PasMayAAIOIb Ia-pycky. Y
3HAYHAH CTYIEHI, AK 3raABaellia y IIPaAMOBE, Y
ITAAPYYHIKY BBIKAPBICTAHBIA 1A 1 TOKCTBI AQ YbI-
TaHHA 3 MAAPYIHiKA besopycckuil aseix daq cmpar
CHI: yuebnux (Macksa 2012).

TakiM 9bIHAM, IIAKA3AHBIA § I'9TBIM arAfA3€
TAOTAABIAAKTBIIHBISA MATIPBIAABL 3’ AYAAFOIIIIA AO-
Ka3aM Taro, IITO HACYIIEPaK YKapaHEHBIM CTIPIa-
TBIIAM IIpa OEAAPYCKYIO MOBY, iCHyE IiKayHACIlb
Aa fie BBIBYYOHHA, 4 3HAYBIb, €CIb ITAaTp30a y
ITAAPBIXTOVITBI HOBBIX MATIPBIAAAY AQ BEIBYYIIHHSA

OeAapyckail MOBBI K 3aMEKHAH — fAK y beaapyci,
TaK 1 32 MAKOM.

3 nonwckail nepaxaana laanna Y aadvica
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